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Teil I 

IQ-WELL Alpha 

Bedienungsanleitung 
Das Gerät ist zur aktiven Herstellung 

eines ganzheitlichen Wohlbefindens 
bestimmt. 
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1. Einführung 

Herzlichen Dank für Ihr Vertrauen. Wir freuen uns, dass Sie sich für unser 
Gerät entschieden haben! Mit diesem Gerät haben Sie ein Qualitätsprodukt 
erworben. Damit Sie den gewünschten Erfolg erzielen und lange Freude 
haben, lesen Sie die Hinweise zum Gebrauch und zur Pflege sorgfältig durch 
und befolge Sie diese! 

In Osteuropa besteht ein grundlegend anderes Verständnis der 

energetischen Dimensionen des Menschen. Es werden neue Methoden 

wissenschaftlich erforscht, die bei uns als alternativ gelten und die 

wissenschaftlich noch nicht anerkannt sind. Immer mehr Menschen gehen 

diese neuen Wege. Es freut uns sehr, dass auch Sie sich für diese neuen 

Technologien interessieren.  

2. Wichtige Hinweise zu Beginn 

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung, insbesondere die Sicherheitshinweise, 

sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät einsetzen und bewahren Sie die 

Gebrauchsanweisung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das Gerät an 

Dritte weitergeben, legen Sie unbedingt diese Gebrauchsanweisung bei. Die 

Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Schäden am Gerät führen. 

 2.1 Sicherheitshinweise 

Folgende Hinweise bzw. Warnungen sind zur Verhinderung möglicher 

Beschädigungen am Gerät einzuhalten und geben nützliche Informationen 

zum Betrieb:  

 Bevor Sie das Gerät einschalten, überprüfen Sie dieses auf 

mechanischen Schäden. 

 Bei Erkennung eines Fehlers während der Anwendung ist der 
Gebrauch zu unterbrechen und das Gerät auszuschalten. 

 Das Gerät, seine Teile und Anschlussstellen dürfen dem Kontakt mit 
Wasser nicht ausgesetzt werden.  

 Das Gehäuse des Gerätes wird ohne Verwendung von schädlichen 

chemischen Substanzen hergestellt.  

 Schützen Sie das Gerät gegenüber elektrostatischen Ladungen.  
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 Es ist nicht gestattet, andere als das mitgelieferte Kabel zu 

verwenden.  

 Um Schäden am Gerät und/oder an den Kristall Emittern zu 

verhindern, ist es dringend zu vermeiden,  

o das Gerät Stößen und übermäßigen mechanischen Belastungen 

auszusetzen und 

o die Kristall Emitter in die Hände von Kindern zu geben, da eine 

Verschluckungsgefahr besteht. 

 Das Gerät kann in Räumen bei einer Umgebungstemperatur zwischen 

+10 °C und +35 °C und einer Luftfeuchtigkeit von maximal 80 % 

genutzt werden.  

2.2 Kontraindikationen 

Vorsicht ist geboten: 

- bei  Personen die zu Blutungen neigen  

- bei  Kindern bis zum 1. Lebensjahr 

- bei nicht bekannter Diagnose 

- bei Schwangerschaft  

- bei Patienten mit Epilepsie 

- bei Menschen mit implantierten Geräten  mit autonomer Stromversorgung  

z B. Herzschrittmacher: verwenden Sie das Gerät nicht im Brustbereich 

Hörimplantat - verwenden Sie das Gerät nicht in dem Ohrbereich. 

Die Anwendungen werden als begleitende Unterstützung zur Basistherapie 
empfohlen. 

 

3. Bestimmung des Gerätes „IQ–Well Alpha 

Wir haben für Sie ein Zukunftsorientiertes Produkt aus russischer 

Weltraumforschung auf Basis der Bioinformation und Quantentechnologie 

entwickelt.  

Das IQ-Well Alpha Gerät ist für die aktive Herstellung eines ganzheitlichen 
Wohlbefindens bestimmt und harmonisiert und aktiviert bei allen 
Lebewesen die Bio,- und Energiesysteme, die über einen hohen 
Wasseranteil verfügen. 

Jeder Anwender kann das Gerät für die eigenen, individuellen Bedürfnisse 
verwenden. Es ist überall und zu jeder Zeit einsetzbar. Die positive  
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Wirkung auf das Wasser ermöglicht vielseitige Anwendungen bei 
Menschen, Tieren und auch Pflanzen. 

 Die aktive Wirkung wird durch die einzigartigen physikalischen 
Eigenschaften von Indium-Phosphid-Kristallen (InP. Gruppe A3B5 ) erzielt. 
Das Gerät IQ-Well Alpha nützt Millimeterwellen im Frequenzen-Bereich von 
40 GHz bis 70 GHz. Das sind Frequenzen, mit welchen unsere Zellen und 
Organe untereinander kommunizieren.  

 

Das IQ-Well Alpha wirkt:  

 strukturierend auf das Wasser im menschlichen Körper. 

Dieses erfüllt grundsätzlich mehrere Funktionen: es 

transportiert und überträgt Informationen, wodurch viele 

biochemische Reaktionen und funktionale Prozesse an der 

Organ-Ebene beeinflusst werden können. 

 auf die körpereigene Selbstregulation und bringt den 
synchronisierenden Mechanismus auf ein stabiles Niveau. 

 Systemisch. Das bedeutet, dass alle Organe gleichzeitig in 
Harmonie gebracht werden und die Millimeterwellen nicht 
nur dort lokal wirken, wo der Kristall angelegt wird, sondern 
auf den ganzen Körper. 

Mit dem IQ-WELL-Alpha Gerät können Sie: 

 Wasser und Produkte auf Wasserbasis strukturieren 

 Spannungen und Nervosität abbauen – Antistress 
Wirkung 

 Vitalität, Leistungsfähigkeit und Kondition stärken 
 Beschwerden durch verbesserte Zellenkommunikation 

lindern 

 Merk-, Lern- und Konzentrationsfähigkeiten verbessern 

 Akkupunktur Punkte und Meridiane aktivieren 
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4. Lieferumfang 

 

 
(Abb. 1)                 

        
Bitte prüfen Sie zunächst, ob die Lieferung vollständig ist und 

keinerlei Beschädigung aufweist. Im Zweifelsfalle nehmen Sie das 

Gerät nicht in Betrieb und wenden Sie sich an Ihren Händler.  

Vergewissern Sie sich, dass die Verpackung die folgenden Teile enthält: 

•  IQ-WELL Gerät  Alpha 

•  fünf Kristalle:  zwei gelbe, ein roter, ein blauer, ein grüner   

•  zwei Verbindungskabel für den Anschluss der Kristall    

Emitter am Gerät 

•  Induktions-Ladeplatte mit USB- Kabel samt Stromstecker 

• Bedienungsanleitung inkl. technischem Datenblatt 

 
Die mitgelieferten Teile sind nur für die Verwendung mit diesem Gerät 

vorgesehen.  
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5. Geräte-Beschreibung  
Das Gerät „IQ-WELL Alpha ist ein handliches, tragbares Gerät, an welches 

gleichzeitig zwei Kristall Emitter mittels Kabel angeschlossen werden 

können. Die Stromversorgung erfolgt mittels eines eingebauten Akkus. Bei 

leerem Akku kann das Gerät auch mit handelsüblichen AA-Batterien 

betrieben werden. 

5.1 Gerätesteuerung 

Die Menüsteuerung erfolgt über die Pfeil-Tasten im darunterliegenden 

Tastenfeld. 

„Pfeil“-Taste links   OK-Taste in der Mitte          „Pfeil“-Taste rechts 

 (Abb. 2)                 

5.2  Frontansicht  

5.2.1 Display 

                               

                       (Abb. 3)                                           (Abb. 4)             
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Nach dem Einschalten des Gerätes erscheint das „IQ-Well“ Logo (Abb. 3) 

und in Folge die vier graphischen Symbole des Hauptmenüs (Abb. 4). Am 

Display sind auch eine Zeit- und eine Ladeanzeige ersichtlich. 

5.3  Rückseite   

An der Rückseite des Gerätes finden Sie 2 Fächer für Kristall-Emitter. Darin 
können Sie 2 Emitter geschützt aufbewahren (z.B. auf Reisen).  (siehe Abb. 
5 und 6).                                                      

                             

  (Abb. 5 geschl.)               (Abb. 6 geöffnet)             

5.4 Anschluss -Stelle für Emitter  

An der oberen Seite des Gerätes befinden sich zwei Buchsen für den 

Anschluss des  Kabels. Schließen Sie mindestens eines der Kabel an  die 

Buchse an.   Am anderen Ende des Kabels befestigen Sie den Kristall 

Emitter. 

Beim Anschließen des Kabels und des Kristall Emitters soll das Gerät 

ausgeschaltet sein.  

                   

   (Abb. 7 Gerät mit Kabel )                   (Abb. 8 Gerät ohne Kabel)            
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5.5  Ladegerät 

Das Ladegerät besteht aus drei Teilen: Ladeplatte, USB Kabel, Netzstecker.  

 

     

(Abb. 9 Ladegerät) 

5.5.1 Ladevorgang 

Laden Sie das Gerät vor der ersten Verwendung vollständig auf.  

Verbinden Sie dazu das mitgelieferte USB-Kabel mit dem Micro-USB-
Anschluss der Platte und einem USB Anschluß des Computers oder 
Netzsteckers.  

Legen Sie das Gerät IQ-Well Alpha mit der Unterseite auf die Ladeplatte. Die 
maximale Ladezeit beträgt ca. 2 - 2,5 Stunden.  

Während des Ladevorganges leuchtet die Ladelampe zwischen den beiden 
Anschlussstellen ROT (Abb. 10); wenn der Akku vollständig geladen ist, 
leuchten die Kontrollleuchte und die Ladeanzeige am Display GRÜN (Abb. 11) 

    
  (Abb. 10 aktiver Ladevorgang )                     (Abb. 11 Ladevorgang beendet)   

Wenn der Akku  vollständig geladen ist, leuchtet die Kontrollleuchte und 
Ladeanzeige  am Display grün. 
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6. Inbetriebnahme   
6.1 Gerät einschalten 

Zum Einschalten des Gerätes drücken Sie die OK-Taste für 1 Sekunde. Nach 
ca. zwei Sekunden erscheint das „IQ-Well“ Logo am Display und danach 
erscheint das Hauptmenü mit vier graphischen Symbolen. Es leuchtet das 
grüne Symbol „Programm“. 
6.2 Gerät ausschallten Jeweils nach der letzten Betätigung schaltet sich 

das Display nach 60 Sekunden  automatisch aus, es ertönt ein Signal. 

Um Schäden am Bedienfeld zu vermeiden, drücken Sie nicht mit 

einem scharfen Gegenstand darauf und üben Sie keinen starken 

Druck aus. Es wird empfohlen, die Tasten nur mit der Fingerkuppe zu 

bedienen. 

6.3 Hauptmenü - Vier graphische Symbole 

Durch die Steuerung mit den Pfeil-Tasten (rechts und links) können Sie das 

gewünschte Symbol auswählen und mit der „OK“-Taste bestätigen. 

                    Einstellungen                         Programm                                            

                                                         

               Info                  Daten 

                                                        
      (Abb. 12) 
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7. Symbol „Daten“ 

 

        

(Abb. 13)                                                                                ( Abb. 14)     

Durch die Steuerung mit den Pfeiltasten bewegen Sie sich auf dem Display 
zum Symbol „ Daten“ (Abb. 13) und bestätigen mit der „OK“-Taste. 
Hier befinden sich Angaben zum Gerät und Kontaktdaten des Herstellers 
(Abb. 14). 
Mit der „OK“-Taste kommen Sie wieder zurück zum Hauptmenü. 
 

8. Symbol „Einstellungen“  
Durch Steuerung mit den „Pfeil“-Tasten bewegen Sie sich auf dem Display 
zum Symbol „Einstellungen“ und bestätigen Sie mit der „OK“-Taste. 

Hier können Sie folgende Möglichkeiten wählen: 

 Ton - mit OK-Taste bestätigen: es erscheinen vier Ton-Symbole zum 
Auswählen der gewünschten Lautstärke des Gerätesignal-Tons, welche 
Sie durch Drücken der „Rechtspfeil“-Taste auswählen und mit der „OK“-
Taste bestätigen. 

                        
(Abb. 15 - Ton) 
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 Sprache - mit der „OK“-Taste bestätigen: es erscheinen zwei Symbole 
– „Englisch“ und „Deutsch“, welche Sie durch Drücken der 
„Rechtspfeil“-Taste auswählen und mit der „OK“-Taste bestätigen. 

   

                  
         (Abb. 16 – Sprache) 

Kontrast – mit der „OK“-Taste bestätigen: es erscheinen Zeichen für vier 
Intensitäten, welche Sie durch Drücken der „Rechtspfeil“-Taste auswählen 
und mit der „OK“-Taste bestätigen. 

           
(Abb. 17 – Kontrast) 

 Uhr – mit der „OK“-Taste bestätigen: es erscheint die Anzeige für 
„Stunde“, welche mit den Pfeil-Tasten eingestellt und mit „OK“-Taste 
bestätigt werden kann; anschließend in gleicher Weise die Einstellung 
der Minuten vornehmen. 

Zurück zum Hauptmenü 

  Mit der „Rechtspfeil“-Taste weiter wählen bis ein Rückpfeil in Rot 
erscheint, diesen mit der „OK“-Taste bestätigen und Sie kommen zurück 
zum Hauptmenü. 
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9. Symbol „Programm“  

          
(Abb. 18 ) 

Hier können Sie folgende Programme wählen: 

Programm 1, 2, 3,  

Programm Aufnahme  

Programm Wasser strukturieren. 

Jedes Programm ist für die speziellen Kristall Emitter in der 

unterschiedlichen Farbe GELB, ROT, GRÜN, BLAU oder GELB-ROT  
durch deren Wellenlänge und Frequenzen bestimmt. Der gelbe Kristall 
Emitter ist wegen seines Breitfrequenzspektrums universell einsetzbar und 
ist  für alle Anwendungen geeignet.  

Kristall Emitter 

 

Wählen Sie das Programm je nach Bedarf sowie die gewünschte 
Behandlungsdauer in Minuten mit den Pfeiltasten aus und 
bestätigen mit der „OK“ Taste, wodurch das ausgewählte 
Programm gestartet wird. 
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Mögliche Zeitauswahl: 5 min. bzw. 10 min. bzw. 20 min. (Abb. 19) 

 

            
(Abb. 19) 

Am Display erscheint zum jeweiligen Kabelanschluss ein Fenster mit 
„ON“ (grün) oder „OFF“ (rot), welches die Betriebsbereitschaft der 
am Gerät angeschlossenen Kristall Emitter symbolisiert (Abb. 20): 

 „ON“   – betriebsbereit und funktionstüchtig 

 „OFF“ – weist darauf hin, dass ein (oder beide) Kabel nicht 
vollständig eingesteckt oder fehlerhaft sind. Beim Funktionsausfall 
des Gerätes sind keine Sicherheitsmaßnahmen erforderlich. 
Wenden Sie sich in diesem Fall an Ihren Händler. 

 

                 

(Abb. 20) 

 

Unten am Display ist ein Zeitbalken ersichtlich, welcher die Rest Zeit des 
jeweiligen Programms anzeigt. 

Gleichzeitig begleitet den Zeitablauf eine sich wiederholende grüne Impuls-
Kurve. Beim Programm zur Wasser-Strukturierung wechselt die 
Impulskurve in ein Wasserrauschen. Nach dem Zeitablauf schaltet sich das 
Programm automatisch ab. 
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Im unteren Teil des Displays ist das ausgewählte Programm mit 
entsprechender Zeitangabe ersichtlich. (Abb. 21) 

 

                              

 

 
          (Abb. 21) 

 

10. PROGRAMME-BESCHREIBUNG UND FUNKTIONEN  

Durchführung:  

Siehe Punkt 6.1 Inbetriebnahme und Punkt 9. Symbol „Programm“. 
Schließen Sie das Kabel an das Gerät (an einen beliebigen Kanal) an. 
Verbinden Sie den Kristall Emitter mit dem Kabel. Sie können sowohl 
einen als auch zwei Kristall Emitter gleichzeitig verwenden.   

Danach wählen Sie das gewünschte Programm und die Zeitdauer. Legen Sie 
den Kristall Emitter mit der weißen, aktiven Seite auf die entsprechende, 
von Ihnen ausgewählte Stelle und bestätigen Sie mit der „OK“-Taste. 
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10.1. Programm 1 
 

Dieses Programm ist das HAUPTPROGRAMM für jede 
Anwendung  und jeden Bedarf . 

Verwenden Sie dafür den GELBEN oder ROTEN Kristall   
Emitter. 

                  

Dieses  Programm wird  mit dem gelben Kristall Emitter der Wellenlänge 
3,8 - 5,7mm (52 - 78 GHz) und/oder roten Kristall Emitter der Wellenlänge 
7,1 mm (40 - 43 GHz) durchgeführt. 

Mit dem Programm 1  können Sie: 

 Wasser und Produkte auf Wasserbasis strukturieren 

 Vitalität, Leistungsfähigkeit und Kondition  stärken 

  Beschwerden durch  Zellenkommunikation  lindern 

  Merk-, Lern- und Konzentrationsfähigkeiten verbessern. 

  Akkupunktur Punkte und Meridiane  aktivieren 

 Spannungen und Nervosität abbauen – Antistress Wirkung 

Empfohlene Anwendung auf die Blutgefäße z.B. Pulsadern. 

10.2. Programm 2 

Siehe Punkt 6.1 Inbetriebnahme und Punkt 9. Symbol „Programm“. 
Wählen Sie das Programm 2 mit der linken Pfeiltaste. Legen Sie den Kristall 
Emitter mit der weißen, aktiven Seite auf die endsprechende, von Ihnen 
ausgewählte Stelle. Mit der OK-Taste bestätigen. 
Wählen Sie die Zeitauswahl. Mit der „OK“-Taste bestätigen. 
 

  für   BLAUEN   und   GRÜNEN   Kristall Emitter. 

                



18 

 

Dieses  Programm ist für  das Lymphatische, das Endokrinne und 
Nervensystem bestimmt. 

Mit dem grünen Kristall Emitter (Lymphatische System) - Wellenlänge 
5,6 mm (52-57 GHz). können Sie:  

 

 die Funktionen des lymphatischen Systems unterstützen 

 die Entgiftung und Entschlackung des Körpers fördern 

 die abschwellende Wirkung bei Verletzungen unterstützen 

Empfohlene Anwendung auf Hautprojektion Stellen des lymphatischen 

Systems. Suchen Sie Informationen im Internet oder in entsprechender  

Literatur. 

Mit dem blauem Kristall Emitter (Endokrine,- und Nerven-System) - 
Wellenlänge 4,9 mm (57-63 GHz) können Sie: 

 

 die Struktur hormonellen (endokrinen) Drüsen regenerieren 

 die Impulsleitung der Nervenfasern verbessern 

  die Regenerierung von Zellen des Nervensystems fördern 

  Spannungen und Nervosität abbauen 

Empfohlene Anwendung auf die Hautprojektionsstelle endokriner Drüsen  

und in dem Kopfbereich. 

10.3. Programm 3 Siehe Punkt 6.1 Inbetriebnahme und Punkt 9. Symbol 

„Programm“.  

Wählen Sie das Programm 3 mit der linken Pfeiltaste. Legen Sie den Kristall Emitter mit 

der aktiven roten Seite auf die endsprechende, von Ihnen ausgewählte betroffene Stelle. 

Mit der „OK“-Taste bestätigen. Wählen Sie Ihre Zeitauswahl. Mit der „OK“-Taste 

bestätigen. 
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GELB-ROT Kristall Emitter   der Wellenlänge 2 mm (150 GHz) 

 

Anwendungen: bei Haut Problemen, Haut-Pilz-Befall, Herpes, 

Hautausschlägen, Narben. 

Wirkungen: 

 Erhöhung der Sauerstoff-Sättigung des Blutes und dadurch auch des 
Sauerstoffgehalts im Gewebe  

 Anregung der Ausschüttung des Körpers eigenen Heparin und 
Verbesserung der Viskosität des Blutflusses  

 regenerierend besonders im Haut-Bereich 

Dieses Programm  wird abwechselnd mit dem gelben Kristall Emitter  
durchgeführt. 

Gelb-roter Kristall Emitter ist nicht in Verpackung vorgesehen! 

 

10.4.  Programm  „Aufnahme“(REC.) 

In diesem Programm können Sie alle farbliche  

Kristall-Emitter benützen.   

                              

(Abb. 22) 
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Einführung-Programm „Aufnahme“(REC.) 

Dieses Programm ermöglicht Ihnen, das Frequenzspektrum bzw. die 

Information jeder lebenden und nicht lebenden Materie auf das Gitter des 

Kristall -Emitters zu speichern. Der Kristall- Emitter, welcher mit dem Gerät 

verbunden ist, nimmt und zeichnet die Informationen der Zellen von den 

Problemzonen des Körpers auf.  

Beim Abspielen der Information am Körper und ins strukturierte Wasser 

wird die gespeicherte Information übertragen. 

 Diese Eigenschaft ist absolut einzigartig!  

Genauere  Informationen betreffend dieses Programm bekommen Sie bei 

den Schulungen und auf unserer  Internetseite.  

10.4.1 Durchführung- Programm „Aufnahme“(REC)  

Siehe Punkt 6.1 Inbetriebnahme und Punkt 9. Symbol „Programm“. 
Wählen Sie das Programm „Aufnahme“ (REC.)  
Anschließend legen Sie den Kristall Emitter mit der weißen, aktiven Seite 
auf die endsprechende, von Ihnen ausgewählte  Stelle und bestätigen Sie 
mit der „OK“-Taste, wonach am Display die Anzeige „REC.“ erscheint. 
 

a) Das Aufnahme-Programm dauert 1 Minute. 
Der Kristall Emitter speichert währenddessen die Information von 
dieser Stelle.  

 

(Abb. 23) 
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b) Danach trennen Sie den Kristall Emitter vom Kabel und befestigen ihn 

für 8 bis 12 Stunden auf die Ablesestelle (z.B. mittels eines Pflasters oder 
eines Bandes).  

 
     
  
 

 

 
 

                

(Abb.24) 
 

Um die Wirkung zu verstärken, können Sie die gespeicherten Informationen 

des Kristalls Emitters auf ein zuvor strukturiertes Wasser (siehe 9.5 Programm 

„Wasser-Strukturierung“) 10 bis 15 Minuten lang übertragen. Danach das 

strukturierte Wasser langsam und schluckweise trinken.  

 

     

(Abb. 25) 
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10.5  Programm „Wasser-Strukturierung“ 

                   

             (Abb. 26)   

10.5.1 Einleitung- Programm „Wasser-Strukturierung“ 

Ein sauberes Wasser ist noch lange kein gesundes Wasser! 
 
      

(Abb. 27) 
Das Wasser im menschlichen Körper erfüllt mehrere Funktionen: es 

strukturiert, transportiert, überträgt Informationen und beeinflusst viele 

biochemische-   funktionelle Prozesse.  
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Die Effektivität der Wirkung des Gerätes in allen Programmen ist 

wesentlich abhängig von der optimalen Struktur des Wassers und der 

ausreichenden Trinkmenge. Das strukturierte Wasser ist das ideale 

Transportmittel für alle durch den angeregten Stoffwechsel 

auszuscheidenden Stoffe des Körpers 

10.5.2 Vorbereitung- Programm „Wasser-Strukturierung“ 

 Zum Strukturieren des Wassers verwenden Sie ein möglichst dünnes 

Glasgefäß (am besten einen Becher oder Krug) und kein Plastik- oder 

Keramikgefäß. Der Behälter darf keine Aufschrift, keinen Schliff und kein 

Metall enthalten! 

10.5.3 Strukturierung starten 

Siehe Punkt 6.1 Inbetriebnahme und Punkt 9. Symbol „Programm“. 
 

Halten Sie den Kristall Emitter mit der weißen, aktiven Seite am Behälter 

mit Wasser oder befestigen Sie den Kristall-Emitter mittels eines 

Gummibandes oder eines Bandes. Mit der „OK“ –Taste bestätigen. 

Programmdauer 10 Minuten. 

               

      (Abb. 28) 

Das Strukturierte Wasser verliert die optimale Struktur durch Einfluss von 
Elektro- und allen strahlenden Geräten, Sonnenlicht, Erhitzen. 
Die Tages-Wasserration wird über den Tag verteilt getrunken.  
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Erst nach der Wasser-Strukturierung können Informationen auf das Wasser 

übertragen werden.  

Das Eindringen jeglicher Art von Flüssigkeit und Feuchtigkeit in die 

Anschluss Stelle des Kristall -Emitters Kabel ist strikt zu vermeiden.  

11. Symbol „Info“ 

          
(Abb. 29) 

Siehe Punkt 6.1 Inbetriebnahme und Punkt 9. Symbol „Programm“. 

 Wählen Sie das Symbol „Info“ und bestätigen Sie Ihre Auswahl mit der 
„OK“-Taste. 

11.1 Anwendungszonen 

                      

    (Abb. 30) 
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Dabei erscheint eine Übersichtsempfehlung, welche den laut TCM 

bekannten Bio-Rhythmus der Körperorgane symbolisiert (siehe Abb. 30). 

 

Symbolerklärung: „PM“ – Nachmittag; „AM“ - Vormittag 
 

Zur Rückkehr in das Menü „Info“ bestätigen Sie mit „OK“-Taste und wählen 
das nächste Thema mit der „Rechtspfeil“-Taste aus. 

 
11.2 Akkupunktur Punkte 

Zur Bestätigung der „Akkupunkturpunkte“ drücken Sie die „OK“-
Taste und Sie bekommen 14 Meridiane zur Auswahl. Mit den Pfeil-
Tasten (rechts und links) bewegen Sie sich zu den einzelnen 
Meridianen.  

Sie können die gewünschten Meridiane auswählen und mit der 
„OK“-Taste bestätigen.  

                            

 

                              
(Abb. 31)   

     

Nach Auswahl des gewünschten Meridians erscheint das 
Akkupunktur-Bild für Ihre ausgewählte Anwendung (siehe Abb. 31). 
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(Abb. 32)       

Wählen Sie endsprechende Farbe vom Kristall Emitter und positionieren 
Sie diese mit der weißen, aktiven Seite mittels Pflaster auf die gewählte 
Stelle – am besten auf die rechte und linke Seite gleichzeitig - und starten 
das Programm mit Bestätigung der „OK“-Taste.  
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(Abb. 33)       

Mit der „Rechtspfeil“-Taste können Sie die einzelnen Bilder bis zum 
Rückpfeil navigieren. Erscheint der Rückpfeil ROT, kommen Sie mit 
Bestätigung der „OK“-Taste wieder zurück ins darüber liegende Menü. 
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11.3 Anti- Stress Anwendung  

(Abb. 34) 

Die „Antistress“ Anwendung normalisiert Frequenzen unseres Körpers, 

welche das Blut mit Sauerstoff anreichern und dadurch wird unser Körper 

für weitere Anwendungen besser vorbereitet. 

Dazu positionieren Sie den Kristall  Emitter auf der Mitte der Unterarm-

Innenseite, 3 fingerbreit neben der Beugefalte einer Hand (Abb. 34). 

Empfehlung: Wenden Sie dieses Programm, abhängig vom Stressfaktor,  

bis zu dreimal täglich an. 

12. Anwendung des Gerätes im täglichen Leben 

Es wird empfohlen 

In der Früh: 2 L Wasser strukturieren und Tags über schluckweise      

trinken. 

Programm 1 mit gelbem oder rotem Kristall auf die Pulsader anwenden. 

Während des Tages:  Anti-Stress Anwendung. 

Wenden Sie dieses Programm, abhängig vom Stressfaktor, bis zu dreimal 

täglich an. 

Am Abend: Programm 2 mit blauem Kristall auf die Beruhigungspunkte 

(Alfa Punkte am Kopf und erste Wirbel Punkt im Nacken) anzuwenden. 

Gesamte Tages Anwendungszeit sollte 1 Stunde nicht überschreiten! 
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13. Fazit 

IQ-Well Gerät ALPHA ist Quelle einer neuen  Lebensenergie, 
schützt Ihren Körper vor den schädlichen Einflüssen, hebt die 
inneren Ressourcen des Körpers und beschleunigt Ihre 
Fähigkeit zur  Regeneration.  
Die Anwendungen werden empfohlen als Begleitende 
Unterstützung   der Basis -Therapie. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit diesem Gerät. 

 
 

 

 
Aus rechtlichen Gründen geben wir folgenden Hinweis: In Europa sind MMW Geräte von 

der Schulmedizin nicht anerkannt. Zahlreiche medizinische Studien in russischen Uni-

Kliniken zeigen allerdings erstaunliche Ergebnisse. Viele Anwender in Europa gehen 

diesen Alternativen Weg. 
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1. Einführung 

Der Technische Pass ist ein vom Hersteller ausgestelltes Dokument, 

welches die Technischen Daten des Gerätes IQ-Well Alpha bestätigt. 

2. Einsatzbereich 

Das IQ - Well Alpha Gerät harmonisiert und aktiviert bei allen Lebewesen 

die  Bio,- und Energie Systeme die  über einen hohen Wasseranteil 
verfügen. 
Es ist vielseitig einsetzbar bei Menschen, Tieren und Pflanzen.  

3. Tabelle -Technische Daten  

 

Gesamtabmessungen (H-B-T) 

 

117-79-24 mm 

Gewicht  105 g 

Material ABS Kunsststoff 

Opt. Lagertemperatur  

bei relativer Luftfeuchtigkeit 

+5 С bis +35 С 

 bis 80 % bei 25° C 

 Interne Stromversorgung 3,6 + 0,6 / -0,9 V 

 Drahtloses Ladegerät 

Eingang 

Frequenz 

Durchmesser  

NW 

DC5V,2A 
110 - 205 KHz 
88mm 
55g 

Akku Polymer Li-Ion 

  

Betriebsbereich der Frequenzen  40 - 78 GHz 

Anlaufzeit nicht mehr als 2 Sec. 

Automatische  Abschaltfunktion 60 Sekunden 

 Betriebstemperatur                                    
zwischen + 10° und + 

35°C 
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4. Lieferumfang  

 

 

Das Gerät IQ-WELL Alpha und Zubehör. 

 

 
Gerät IQ- WELL ALPHA 1 

 

Kristall-Emitter gelb 
Kristall-Emitter rot, blau, grün 
  (je 1Stück) 

2 
3 

 
Kabel für Kristall-Emitter 2 

1.  
Ladegerät (3 Teile: Platte, USB Kabel     
(Netzstecker) 

1 
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Pflege des Gerätes 

Das Gerät und die Kristall Emitter können nur mittels Watte oder Tuch aus 
Baumwolle desinfiziert werden, leicht benetzt mit Alkohol oder einer 
spezieller Desinfektionslösung, die nicht den Kunststoff angreift. 

5. Beschriftung der Verpackung  

Die Verpackung schützt das Gerät vor Feuchtigkeit und mechanischen Beschädigungen. 

Die Verpackung enthält sämtliche Produkt- und Herstellerinformationen und ist mit den 

erforderlichen Sicherheitskennzeichen versehen. 

 Name des Gerätes  

 Hersteller 

 CE Zeichen 

 EU Normen 

 Piktogramme 

6.  Entsorgung 

Das Gerät wurde den EU Normen entsprechend hergestellt und ist an speziellen 

Entsorgungsstellen für Radioelektronik zu entsorgen. Werfen Sie verbrauchte Batterien 

nicht in den Hausmüll, sondern in den Sondermüll oder in eine Batteriesammelstation 

im Fachhandel! 

7. Technische Wartung 

Während der gesamten Lebensdauer des Gerätes sind keine technischen 

Wartungsarbeiten vorgesehen. 

Es besteht die Möglichkeit das Gerät überprüfen zu lassen. Wenden Sie sich dabei an 

unsere Firma IQ-Well. 

8. Betriebseinschränkungen 

Es wird empfohlen, das Gerät erst zu verwenden, nachdem die technische 

Beschreibung gelesen wurde. 

Das Gerät keinen übermäßigen mechanischen Vibrationen oder Stößen 

aussetzen. 

Verwenden sie ausschließlich die im Lieferumfang enthaltenen Ladegeräte. 

Das Gerät darf keiner hohen Luftfeuchtigkeit ausgesetzt werden und weder mit 

Flüssigkeiten, noch mit chemischen Substanzen in Berührung kommen. 

Das Gerät und vor allem dessen Kleinteile für Kinder und Tiere unzugänglich 

aufbewahren. Es besteht Schluck- und Erstickungsgefahr 
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9. Transport und Lagerung 

Das Gera t sollte in einem Transportbeha lter in geschlossenen Fahrzeugen 
transportiert werden. Die Transport- und Lagerbedingungen mu ssen den 
Normen, im Sinne der Auswirkungen der klimatischen Faktoren, entsprechen. 

Das Gera t ist in der Verpackung des Herstellers und in Lagerra umen im Sinne der 
Auswirkungen der klimatischen Faktoren  

 

10. Mögliche Störungen  

Am oberen Rand des Displays erscheint (zum jeweiligen 
Kabelanschluss) ein grünes Fenster, welches die Betriebsbereitschaft 
(„ON“) signalisiert. 

 

 

  

Leuchtet diese  Rot mit „OFF“-Anschrift, weist dies darauf hin, 
dass ein Kabel oder Kristall Emitter  nicht vollständig eingesteckt 
oder fehlerhaft ist. 
Reparaturen dürfen nur vom Hersteller vorgenommen werden. Das Gerät 

ist ein elektronisches Gerät. Stürze und Schläge sind zu vermeiden, da 

diese zu Beschädigungen des Gerätes oder dessen Bestandteilen führen 

kann. 
Bei Funktionsausfall des Gerätes sind keine Sicherheitsmaßnahmen erforderlich. 
Wenden Sie sich an den Verkäufer. 
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11. Garantie 

● Für sämtliche Herstellungsfehler des Gerätes beträgt die Garantiefrist 12 
Monate, ab dem nachgewiesenen Kauf- bzw. Lieferdatum. 

● Bei Ausfall des Gerätes innerhalb der Garantiezeit erfolgt die Reparatur durch 
den Hersteller. Erfolgt der Ausfall als Folge des unsachgemäßen Betriebes, 
sind die Kosten für etwaige Reparaturen vom Verbraucher zu tragen. 

● Wenn die Hologramm-Schutzfolie beschädigt oder zerstört wird, werden vom 
Hersteller keine Reklamationen hinsichtlich der Qualität des Gerätes 
angenommen und der Garantie-Service wird nicht durchgeführt. 

● Reparaturarbeiten werden vom Hersteller des Gerätes auf Kosten des 
Verbrauchers in folgenden Fällen durchgeführt: 

       Bei Beschädigung oder Zerstörung der Hologramm-Schutzfolie 

       Beim Ausfall nach der Garantiezeit 

 

Für Mängel, die durch unsachgemäße Lagerung oder nachlässige Anwendung des 
Produktes, von Seiten des Verbrauchers verursacht wurden, übernimmt der 
Hersteller keine Haftung. 

 

 

IQ-WELL HANDELSAGENTUR  & HANDEL mit 

MEDIZINPRODUKTEN e.U. 
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12. Reklamation  Alle Reklamationen müssen vom Verkäufer registriert werde 

 

 Reklamationsschein für „IQ-WELL“ Produkte 

Bitte alle Formularfelder vollständig ausfüllen und 
zusammen mit der Rechnungskopie beifügen! 

 

Kunden- Nr.         

Vor- und Nachname /Firma   

Adresse 

E-Mail   Telefonnummer 

Rechnungs-Nr. 

Rechnungsdatum 

Lieferdatum 

 
Folgende Artikel werden vollständig und originalverpackt 

zurückgesandet. 

 
Menge                       Gerät –Nr.                             Artikel-Bezeichnung                                       

1. 

2. 

3. 

Fehlerbeschreibung: 

Ihr Wunsch:     Unterschrift:  

Reklamationsnummer 

____ 
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